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Öz: “İsar” kelime olarak Arapça “başkalarõ için šzveride bulunmaÓ anlamõnda bir terim 
olarak karşõmõza çõkar. İsar terim olarak ise KurÕan-õ KerimÕde "bir kimsenin, kendisi ihtiyaç 
içinde bulunsa bile sahip olduğu imk‰nlarõ başkalarõnõn ihtiyacõnõ karşõlamak Ÿzere kullanmasõ, 
başkasõnõn yararõ için fedak‰rlõkta bulunmasõ" anlamõndadõr.  

Bu makalede Haşr suresi 9. ayette vurgulanan Òisar kavramõÓ ve onun içeriğini dolduran 
tarihsel bağlamõ ve ÒisarÓ anlayõşõnõ tamamlayan temel yapõ taşlarõnõ dinler tarihinin fenome-
nolojik yaklaşõmõ bağlamõnda anlam, değer ve tipolojik yšnlerini ortaya çõkarmaya çalõşacağõz. 
Bu bağlamda İsar kavramõnõn dindarlar arasõnda muhabbet ve şefkati artõrma gibi sosyo-psiko-
lojik yšnlerinin yanõnda maddiyattan feragat etme veya her tŸrlŸ hasetlikten kurtulma gibi 
olumlu sonuçlarõnõ değerlendireceğiz.  

Anahtar Kelimeler: İsar, İslam, diğerk‰mlõk, dinler tarihi, tarihsel fenomenolojik yak-
laşõm.  

 

THE ALTURISM IN ISLAM: A HISTORICAL PHENOMENOLOGICAL  
APPROACH TO THE VERSE OF “AL-ISAR” IN THE HOLY QUR’AN 

Abstract: The word ÒAl-IsarÓ is as a word in Arabic meaning making sacrifices for others. 
However, Òal-Isar ", in the Qur'an means in a sense of alturism, the use of possibilities by a 
person to meet the needs of others, even if he / she is in need, to make someone else's sacrifice 
for the sake of otherÕs benefits. 

In this article, we will try to make sense of the concept of al Isar highlighted in verse 9 in 
the light of the phenomenological historical context filling its contents and its composites that 
complete the concept. In this context, it is possible to grant the believers some socio-psycho-
logical consequences such as the giving up any materialistic aims on behalf of religious brother 
or sister, or avoiding of all kinds of jealousy as well as the sublime feelings such as  its role in 
the society such as increasing the love and affection. 

Key Words: Al-Isar, Islam, alturism, history of religions, historical phenomenological ap-
proach. 

 
Giriş 
“İsarÓ, İslam dŸşŸncesinde bilhassa ahlak felsefesinde başkalarõ için šzve-

ride bulunma  anlamõnda bir terim olarak karşõmõza çõkar. Bu kelime, Arapça 
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sözlüklerde: "Bir şeyi veya bir kimseyi diğerine üstün tutmak, tercih etmek, 
seçmek, yeğlemek, öne geçirmek, ikramda bulunmak, malõnõ cšmertçe ver-
mek, anlamlarõna sahiptir. Aynõ kelime terim olarak "bir kimsenin, kendisi 
ihtiyaç içinde bulunsa bile sahip olduğu imk‰nlarõ başkalarõnõn ihtiyacõnõ kar-
şõlamak Ÿzere kullanmasõ, başkasõnõn yararõ için fedakârlõkta bulunmasõ" de-
mektir.1  
İslam geleneğinde bazõ âlimler bu kelimeyi din kardeşliğinin en ileri dere-

cesi olarak kabul ederek "başkasõnõn yarar ve çõkarõnõ kişisel çõkarlarõna tercih 
etmesi veya herhangi bir zarardan öncelikle kendisininkini değil başkasõnõn-
kini, onu, korumasõ" şeklinde tarif ederler. İsar anlamõnda Batõ dillerinde kul-
lanõlan altruizm karşõlõğõnda gŸnŸmŸz Arapçasõnda ÒgayriyeÓ, TŸrkçede ise 
diğerk‰mlõk ve ÒšzgecilikÓ terimleri kullanõlmaktadõr.2 

ÒİsarÓ terimi Kur'‰n-õ Ker”m'de dšrt ayette (Yžsuf 12/91; T‰h‰ 20/72; en-
Nâzi-‰t 79/38; el-A'l‰ 87/16) sšzlŸk manasõnda ve başka bağlamlarda bir 
ayette de (el-Haşr 59/9) terim anlamõndadõr. Ancak sšzlŸk anlamlarõnõn geç-
tiği ayetlerde bile terim anlamõ  hissedilmektedir. Sšz gelişi Yusuf, 12/91’de 
kardeşlerinin dilinden Òdediler ki AllahÕa andolsun gerçekten Allah seni bize 
Òtercih ettiÓ. Gerçekten biz suç işlemiştikÓ şeklindeki ifadelerden mağdur ve 
mazlum hâle dönüştŸrŸlen Hz. YusufÕa bir tercih anlamõnda ÒdiğerkâmlõğõnÓ 
olduğu açõktõr. Yine Taha 20/72Õde Mõsõrlõ sihirbazlar Fõravun’a yönelik bir 
diğerkâmlõk içinde olmayacaklarõnõ ilan ederken, Naziat, 79/38 ve Ala, 
81/16Õda bu sefer kâfirlerin zelil ve geçici dŸnya hayatõna karşõ tercihleri šne 
çõkmaktadõr.  

Zaten biliyoruz ki KurÕan hiçbir konuyu karşõtõ, hasmõ veya muarõzõ olma-
dan anlatmaz. Sšz gelişi sadece kâfiri veya sadece MŸslŸmanõ anlatmaz. Ge-
ceyi gündüz ile erkeği dişi ile tamamlayõcõ ve anlayõcõ bir yšntemle anlatõr. 
Medineli MŸslŸmanlar, Ensar’õ anlatõrken, MekkeÕden hicret eden Muhacir-
leri eksik bõrakmayarak bŸtŸnleştirici yaklaşõm, tam bir dŸnya gšrŸşŸ ve gšl-
gede kalmayan bir bakõş açõsõ sunar.3 

Bu amaç doğrultusunda Haşr suresi 9. ayette geçen isar kavramõ ve onun 
içeriğini belirleyen başlõca temel kavramlar ortaya çõkarõlmaya çalõşõlacaktõr. 
İncelemesi gereken ayetin meali şöyledir; 

ÒDaha šnceden Medine'yi yurt edinip imanõ kalplerine yerleştirenler (En-
sar), hicret edip kendilerine gelen mŸminleri severler. Onlara verilen ganimet 
mallarõndan dolayõ içlerinde hiçbir çekemezlik duymazlar. İhtiyaç içinde ol 
_____________________________ 

1. İbn Manzžr, Lis‰nŸ'l-Arab, IV, 5; el-Mu'cemŸ'l-vas”t, I, 5. 
2. Mustafa ‚ağrõcõ, ÒİsarÓ, Diyanet İslam Ansiklopedisi, c. XXII, İstanbul 2000, 490-491. 
3. Durak Pusmaz, Ò KurÕanÕda İsar Kavramõ, İstanbul †niversitesi İlahiyat FakŸltesi Der-

gisi, 211/25, 77-104. 

salar bile, onlarõ kendilerine tercih ederler. Nefsinin cimriliğinden korunmuş 
kimseler, işte onlar, kurtuluşa erenlerdir”. Ancak Haşr Suresi 9. ayetin anla-
şõlmasõ için 8. ayetin bağlamsal rolŸne bakmamõz gerekir. Zira 9. ayet, Ensar-
dan bahsederken 8. ayet, Ensar’õ Ensar yapan en šnemli sŸjeyi yani Muhacir-
leri anlatmaktadõr. Bšylece isar kavramõnõn içeriğinin anlaşõlmasõ için maddi 
açõdan tŸm olumsuzluklara sahip Muhacirlerin sahip olduklarõ manevi dina-
mizme vurgu yapõlmaktadõr;  

ÒBu mallar, AllahÕõn lŸtuf ve rõzasõnõn peşine dŸşerek Allah’a ve resulŸne 
yardõm ederlerken yurtlarõndan ve mallarõndan uzaklaştõrõlõp fakir olan Muha-
cirlerin hakkõdõr. İşte onlar dosdoğru kimselerdir” 

 
I. İsar Ayetinin Tarihsel Bağlamõ 
Âyet-i kerime, tarihsel olarak Mekke'den ve diğer yerlerden hicret ederek 

kendilerine gelen Muhacirleri himaye eden Medineli Ensar’õ švmektedir. Me-
dine'nin gerçek sakinleri olan Ensar, İbn Kes”r'in de belirttiği gibi bu ayette 
faziletleriyle, konukseverlikleriyle, şerefleriyle, cšmertlikleriyle, kõskançlõk 
gibi huylarõnõn olmamasõyla ve en šnemlisi muhtaç olmalarõna ve herhangi bir 
kan bağõna sahip olmamalarõna rağmen Muhacirleri kendilerine tercih etme-
leriyle bu švgŸye layõk olmuşlardõr.4 

Bu bağlamda Haşr suresi 9. ayetin tarihsel bağlamõ için bir olay anlatõlõr: 
İlk Muhacirler (gšçmenler), evlerini barklarõnõ, mallarõnõ mŸlklerini bõrakõp 
Medine'ye hicret etmişlerdi. Ensâr denilen Medîneli MŸslŸmanlar, onlara yar-
dõm ediyorlardõ. Muhacirlerin topraklarõ, gelirleri yoktu. Yahžd” Nad”r Oğul-
larõ Kabilesi’nin topraklarõ fethedilince Peygamber (sav.), Allah tarafõndan 
kendisine tahsis edilen bu topraklarõ, ilk Muhacirlere dağõtõp onlarõ, Ensar’a 
yŸk olmaktan kurtarmak istedi. Bu konuda Ensar ile istişare etti. Onlar buna 
razõ oldular ve bu malõn, Muhacirlere dağõtõlmasõndan štŸrŸ, gšnŸllerinde bir 
burukluk hissetmediler. Bir rivayete gšre bir sohbet esnasõnda Peygamber 
(sav.) Ensar’a şšyle demiştir: 

“Kardeşleriniz mallarõnõ ve çocuklarõnõ bõrakõp size geldiler. Dilerseniz si-
zin evlerinizden ve mallarõnõzdan alõp Muhacirlere de vereyim, bu ganimeti 
de sizinle onlar arasõnda bšlŸştŸreyim. Dilerseniz bu ganimeti sadece Muha-
cirlere taksim edeyim, sizin evleriniz, mallarõnõz size kalsõn.Ó  

Ensar da: “Bizim evlerimizi ve mallarõmõzõ da onlarla bšlŸştŸrelim, bu ga-
nimet de yine tamamen onlarõn olsun, biz bundan hiç almayalõm. Peygamber 
ise; “Başka bir šneri yok mu?Ó diye sorunca; 

“Başka ne olur, Ya Resulullah?” dediler. 
Hz. Peygamber de Òonlar çalõşmayõ (toprağõ işlemesini) bilmezler. Siz on- 

_____________________________ 
 4. İbn Kesîr, Tefs”ru'Kur'‰ni'l-az”m, c. IV, 337. 
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larõn yerine bu topraklarõ işler, ŸrŸnŸnŸ bšlŸştŸrŸrsŸnŸzÓ dedi. 
Bunun Ÿzerine Ensar, içlerinde hiçbir cimrilik ve burukluk duymadan buna 

razõ oldular.5 
Ebu Hureyre ise bu ayeti kendi başõndan geçen bir olayla bağlantõlõ olarak 

anlatõr. Onun rivayetine gšre bir adam  (muhtemelen kendisidir) peygamberi-
mize gelerek ÒYa Resulullah, açõm!Ó dedi. Peygamber, kadõnlarõna haber gšn-
derdi, onlarõn yanõnda bir şey bulamadõ. Bunun Ÿzerine ashabõna: 

ÒBunu bu gece misafir edecek biri yok mu?Ó diye sordu. Ens‰r’dan biri 
kalkõp: 

ÒBen onu misafir ederim, Ya ResulullahÓ, dedi. Konuğu alõp evine gš-
tŸrdŸ. Ailesine: 

ÒBu, Allah Elçisi'nin konuğudur, yanõnda bir şey saklama, evde ne varsa 
getir, buna yedirelim.Ó dedi. 

Kadõn: ÒVallahi yanõmda çocuklarõn azõğõndan başka bir şey yoktur.Ó dedi. 
 Adam karõsõna: 

ÒSen çocuklarõ avut, akşam yemeğini yedirmeden onlarõ uyut. Sonra gel, 
lambayõ sšndŸr. Bu gece karnõmõzõ dŸrelim biz bir şey yemeyelim, konuğa 
yedirelim.Ó dedi. 

Kadõn da šyle yaptõ. Sonra bu zat, ertesi gŸn Allah Elçisi'nin yanõna gitti-
ğinde Allah'õn Elçisi ona: 

ÒAllah, falan erkek ve kadõnõn yaptõğõnõ beğendiÓ diye buyurdu.6 
 
II. İsar Kavramõnõn Maddi ve Manevi Boyutlarõ  
Isar, en somut h‰liyle Medine toplumunun her tŸrlŸ menfaat ve çõkarlarõnõ 

kendi menfaat ve çõkarlarõndan ŸstŸn tutmasõnõ, yaşama zevki yerine yaşatma 
irfanõna sahip olmayõ ifade eder. Baskõn olarak Ensar’a ait bir değer olan isar, 
sosyolojik açõdan Òbir nazariye değilÓ, Òyaşanmadan ortaya atõlmõş bir gšrŸşÓ 
veya Ògeleceğe dair bir ideal veya bir Ÿtopya değilÓ bilakis en doğal h‰liyle 
yaşanmõş ve en çarpõcõ h‰liyle Òahlaki bir erdemliliktirÓ.7 

Isar kavramõnõn dindarlar arasõndaki muhabbeti artõrmadaki rolŸ gibi ulvi 
duygularõn yanõnda maddiyattan feragat etme veya her tŸrlŸ hasetlikten kur-
tulma gibi olumlu sonuçlarõnõ değerlendirmemiz mŸmkŸndŸr.  

 
a. İsarÕõn Maddi Boyutlarõ 
Ayette, ÒyurtÓ ve ÒimanÓ kavramlarõnõn yan yana kullanõlarak bŸtŸn sami- 

____________________________ 
5. et-Ṭaberī, Ebū CaÔfer Muḥammed b. Cerīr, CāmiÔul-Beyān Ôan TeÕvīlī ĀyiÕl-ḲurÕān, tah. 

ÔAbdullāh ÔAbdulmuḥsin et-Turkī, haz. MerkezuÕl-Buḥūs veÕd-Dirāsāt el-ÔArabiyye 
veÕlİslāmiyye, Dār-õ Hecr, Ḳāhire 2001, c. 28, 41-42. 

6. SŸleyman Ateş, Kur’an Ansiklopedisi, İstanbul 1977,  c. X, 241-245. 
7. Pusmaz, 101. 

miyet ve imanla mazlum insanlarõn, šzellikle yurtlarõnõ kaybetmiş mallarõ el-
lerinden alõnmõş hicret etmek zorunda kalan insanlarõn rahat etmesi, insanca 
ve kardeşçe yaşamasõ için çaba gšstermek gerektiği šne çõkmaktadõr. Bšyle 
bir davranõş aynõ zamanda toplumsal barõşõ hõzlandõracak bir sosyal yapõ ha-
zõrlõğõdõr. Daha açõk bir ifadeyle imanõ bŸtŸn samimiyetiyle gšnŸllerine yer-
leştiren MŸslŸmanlar, sosyal bir ortamda iman kardeşleri için kendi yurtla-
rõnda yerler hazõrlayabileceklerdir. Bu tavõr, KurÕan-õ KerimÕe gšre di-
ğerkâmlõğõ hazõrlayan en somut, aktif ve fedakarlõk isteyen bir eylemdir.  

Yine bu tavõr, bir yšnden muhtaç ve mağdur olanlara empati kurmak için 
gerekli bir davranõştõr. Yardõmda bulunacağõ kişileri kendisine ve kendi içince 
yaşadõğõ şartlara benzeterek anlamaya çalõşmaktõr. Empati duymak sevgiden 
de šnce gelir. Ensar, yakõndan gšreceği, hayatõ tecrŸbe edecekleri, birlikte ya-
şayacaklarõ bu insanlara karşõ, bir ileri adõm olarak sevgi ve şefkat gibi šnemli 
insani tavõrlarõ rahatlõkla gšsterecektir. 

 
b. Diğerkâmlõğõn Manevi Boyutlarõ 
Dindarõn kendi normatif alanõ içinde sevgi ve şefkat gšstermesi, dinin içe-

riden daha iyi anlaşõlmasõ için de çok šnemlidir. Zira birbirlerini gšrmemiş 
olan hem Muhacirler için hem de onlarõ karşõlayan Ensar için ilk bakõşta tesis 
edilmesi oldukça zor bir duygu olarak karõşõmõza çõkar. Bu durumda gšsteri-
lecek šnemli bir hareket olarak bir sõcak tavõr ve bağra basmak šne çõkacaktõr.8 
‚ŸnkŸ, başkalarõna içten ve sõcak davranmak onlara sevgi ve şefkatle yaklaş-
mak dõşlayõcõ değil en somut kucaklayõcõ bir beden dilidir.9 

Dolayõsõyla KurÕan mŸmin kardeşini sevemeyen bir insanõn ona yšnelik 
herhangi bir šzveride bulunamayacağõnõ açõkça gšstermektedir. Onlardan 
beklenen mallarõ ellerinden alõnmõş, yerlerinden sŸrŸlen Muhacirlere kucak 
açmaktõr.  

Ayet-i kerimede, Medine'de bulunan EnsarÕõn, hicret edip kendilerine ge-
len MŸslŸmanlarõ sevdikleri ifade edilmektedir. Hicret eden sahabeler, kendi-
lerine yardõm eden EnsarÕõn bu hâlini peygambere şšyle bildirmişlerdir: 

Enes b. Malik diyor ki: 
"Resulullah (sav.) Medine'ye gelince diğer Muhacirler onun yanõna gelip 

şšyle dediler: "Ey Allanõn ResulŸ, biz, gelip yanlarõna yerleştiğimiz bu ka-
vimden, çok olan malõndan daha çok harcayan ve az olan malõndan daha gŸzel 
yardõm eden bir kavim gšrmedik. Bunlar bizim masraflarõmõzõ Ÿstlendiler. 
Elde ettikleri mallara bizi kolayca ortak ettiler. …yle ki bizler, onlarõn, bŸtŸn  
____________________________ 
 8. Mariasusai Dhavamony, Phenomenology of Religion, Roma 1973, 290. 
 9. İbrahim Kalõn, Ben, Öteki ve Ötesi- İslam- Batõ İlişkilerini Tarihine Giriş, İstanbul 2006, 
35-39. 
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larõn yerine bu topraklarõ işler, ŸrŸnŸnŸ bšlŸştŸrŸrsŸnŸzÓ dedi. 
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____________________________ 
5. et-Ṭaberī, Ebū CaÔfer Muḥammed b. Cerīr, CāmiÔul-Beyān Ôan TeÕvīlī ĀyiÕl-ḲurÕān, tah. 

ÔAbdullāh ÔAbdulmuḥsin et-Turkī, haz. MerkezuÕl-Buḥūs veÕd-Dirāsāt el-ÔArabiyye 
veÕlİslāmiyye, Dār-õ Hecr, Ḳāhire 2001, c. 28, 41-42. 

6. SŸleyman Ateş, Kur’an Ansiklopedisi, İstanbul 1977,  c. X, 241-245. 
7. Pusmaz, 101. 
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sevaplarõ tek başlarõna alacaklarõndan korkar olduk." Resulullah (sav.) bu-
yurdu ki: “Onlar için Allah’a dua ettiğiniz ve onlarõ švdŸğŸnŸz mŸddetçe bun-
dan (size sevap kalmayacağõndan) korkmayõnÓ.10 

 
c. Diğerkâmlõğõn Dindarlar †zerindeki Sosyo-Psikolojik Sonuçlarõ 
MŸslŸman toplumlarõn kaçõnõlmaz aktšrlerinden olan gšçmenlerin ideal 

šrnekleri olan Mekkeli Muhacirler, šnceden fakir değilken mallarõ, topraklarõ 
ellerinden alõnõp fakir bõrakõlmõşlardõr. İsarõ šne çõkaran Medine toplumunda 
Ensar, isarda bulunacaklarõ mağdur insanlara gšnŸllerinden bile kõskançlõk ve 
rekabet geçirmezler. AllahÕõn mazlum insanlara vereceği maddi ve manevi 
tŸm nimetlere veya ilahi ÒatiyyelereÓ hasetlik etmezler. Zira insanlar arasõ iliş-
kilerde kõskanmamak, sevginin arttõğõnõ gšsteren en somut davranõştõr. Bu 
bağlamda ayette hasetlik yapmamak sevgiden sonra zikredilmiştir. Bšylece 
Allah, açõk bir hasetlik değil gšnŸllerden geçirilen bir hasetliğin bile di-
ğerkâmlõğõ yok edeceğine işaret etmektedir. Kaldõ ki burada en hassas bir konu 
šne çõkarõlmakta ve savaşmadan kâfirlerden elde edilen mallarõn Muhacirlere 
dağõtõlmasõna hasetlik etmeyen Ensar švŸlmektedir. Hatta Ensar’õn kendisi 
muhtaç durumda olsa bile olsa kardeşini tercih edebilmesi gšzler šnŸnŸ seril-
mektedir.11 Buradaki anlamõ Òkim nefsinin bencilliğinden korunmayõ başa-
rõrsaÓ şeklinde verebiliriz. Burada geçen şuhh, başkasõnõn elindekilere şiddetli 
hõrs ve tamahkârlõk yaparak cimrilik demektir. Şuhh, fõtraten nefiste bulunan 
beşeri huydur. Onun içindir ki, bu ayette Ònefsinin şuhhu" denilerek tamlama 
yapõlmõştõr. İbn …merÕe gšre şuhh, kişinin, malõnõ vermemesi değil, kendisine 
ait olmayan bir şeye tamahkârlõk gšstermesidir.12 

Bu anlamda pek çok mŸfessire gšre AllahÕõn yasaklarõndan uzak durma, 
haram yememe, buyruklarõnõ yerine getirme ve helalden yararlanma konu-
sunda nefsine yenilmeme, kişisel ihtiraslarõna karşõ direnebilme anlamõndadõr. 
Bšylece psikolojik olarak kişinin cimrilik duygusuyla mŸcadele etmesi tav-
siye edilmektedir.13 

Anlatõlan tŸm rivayetlerde Ens‰r, en somut hâliyle kendilerine verilmeyip 
Muhacirlere verilen ganimetten dolayõ hiçbir zaman kõskançlõk, kin ve ŸzŸntŸ 
duymadõ. Hatta tefsir kaynaklarõnda geçtiğine gšre Rasulullah (sav.) Nad”ro-
ğullarõnõn mallarõnõ Muhacirler arasõnda bšlŸştŸrdŸ. †ç kişi dõşõnda  
_____________________________ 
  

 10. Tirmiz”, el-Kõyame, 44, Hadis no: 24S7 / Ahmed b. Hanbel, MŸsned, c.III, 200. 
 11. Bu konuda geniş bilgi için ayrõca Hayrettin Karaman ( ve diğer.), KurÕan Yolu TŸrkçe 
Meal ve Tefsir, c. V. 283- 294. 
 12. HaşiyetÕŸÕs Sav” Ala TefsirÕi-l Celaleyn, c. IV, 190. 
 13. KurÕan Yolu TŸrkçe Meal ve Tefsir, (Hayrettin Karaman- Mustafa ‚ağrõcõ ve diğer.), 
Ankara 2007, c. V., 293- 294. 

 

Ensar’dan hiç kimseye bir şey vermedi. Ensar, bu bölüştürmeden hoşnut oldu. 
Onlar son derece ihtiyaç ve yoksulluk içinde olsalar da, malõn başkalarõna ve-
rilmesini tercih ettiler. Onlarõn isarõ mala ihtiyaçlarõ olmadõğõndan değildir. 
Aksine bu tercihleri, mala ihtiyaçlarõ olmasõna rağmen hasetlik etmemelerin-
dendi.14 

 
Sonuç 
Mallarõ ellerinden alõnõp yurtlarõndan zorla uzaklaştõrõlõp fakir hâle getiril-

miş “Muhacirlere” yönelik, önemli Ensar tavrõ olarak isar kavramõndan şu 
dersler çõkarõlabilir: 

Öncelikle bu ayette geçen isar kavramõ tefsirlerde, "‰hiret saadetini elde 
etme arzusuyla başkasõnõn iyiliğini ve mutluluğunu kendine ve kendi zevkle-
rine tercih etmek, başkasõnõn ihtiyacõnõ kendi ihtiyaçlarõndan daha šnde tut-
mak" şeklinde açõklanmõş bir cömertlik derecesi olarak gösterilmektedir.15 

Ayette geçen “isarÓ, kavramõ ideal mŸmin için eğitici ve öğretici yönü ağõr 
basan karakteristik bir šzelliktir. Bu açõdan isar, sosyo-psikolojik boyutlarõ 
olan interaktif bir ilişkidir. 

BŸtŸn hayõrlõ amellerde başarõya ulaşmak için sadece kendi kişisel gücüne 
değil Allah’õn lütuf ve inayetine olan inancõ da šne çõkarmak gerekir. Dolayõ-
sõyla inananlar kendi kişisel gücüne değil AllahÕõn ona ihsan ettiği lütuf, nimet 
ve inayetlerine tam bir imanî bağlõlõkla hareket etmeli, šzŸndeki šzverili 
imanõ, sšzde bõrakmamalõ ve onu dinamik bir şekilde gündelik hayata taşõma-
lõdõr. 

Yine Müslümanlar, başka kardeşlerine iyilikte bulunurken AllahÕõn rõza-
sõnõ gšzetmeli başka dŸnyevi amaç ve menfaatler için diğerkâmlõk içinde bu-
lunmamalõdõr. MŸslŸman bilmelidir ki AllahÕa ve OÕnun elçisine yardõm ko-
nusunda icabõnda en değerli kişisel dŸnyevi arzu ve çõkarlarõndan vazgeçebil-
mek veya onlarõ başkalarõ için feda edebilmek en yŸksek erdemlerdendir. 

Bir iç meziyet olarak MŸslŸmanlar, diğerkâm olurken dŸrŸstlŸk ve içten-
likten asla taviz vermemek yapmacõk her tŸrlŸ hareketten uzak durmak gerek-
tiğini bu ayetten öğrenirler. Ayete gšre bu tŸr hasetliklerden kaçõnmak için 
gerekirse içindeki şeytani /nefsani dŸrtŸlere karşõ iç muhasebesini yaparak, 
mŸcadele vermek, bu konuda ortaya çõkabilecek beşeri zaaflara karşõ AllahÕõn 
inayetine sõğõnmak gerekir. 

Bu bağlamda gŸnŸmŸz dindarõ bu ayetten šğrenir ki darda kalan mümin 
kardeşine kucak açmak ve sahip olduğu imkânlarõ onunla paylaşõrken ve onun 
için fedakarlõkta bulunurken diğerkâmlõğõnõn empati ve sevgi temeline dayalõ  
_____________________________ 
 14. Mesela Kurtubî, el-Câmiu l i ahkâmi'l-Kur'ân, c. XVIII, 11. 
 15. Çağrõcõ, 491. 
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dendi.14 

 
Sonuç 
Mallarõ ellerinden alõnõp yurtlarõndan zorla uzaklaştõrõlõp fakir hâle getiril-

miş “Muhacirlere” yönelik, önemli Ensar tavrõ olarak isar kavramõndan şu 
dersler çõkarõlabilir: 

Öncelikle bu ayette geçen isar kavramõ tefsirlerde, "‰hiret saadetini elde 
etme arzusuyla başkasõnõn iyiliğini ve mutluluğunu kendine ve kendi zevkle-
rine tercih etmek, başkasõnõn ihtiyacõnõ kendi ihtiyaçlarõndan daha šnde tut-
mak" şeklinde açõklanmõş bir cömertlik derecesi olarak gösterilmektedir.15 

Ayette geçen “isarÓ, kavramõ ideal mŸmin için eğitici ve öğretici yönü ağõr 
basan karakteristik bir šzelliktir. Bu açõdan isar, sosyo-psikolojik boyutlarõ 
olan interaktif bir ilişkidir. 

BŸtŸn hayõrlõ amellerde başarõya ulaşmak için sadece kendi kişisel gücüne 
değil Allah’õn lütuf ve inayetine olan inancõ da šne çõkarmak gerekir. Dolayõ-
sõyla inananlar kendi kişisel gücüne değil AllahÕõn ona ihsan ettiği lütuf, nimet 
ve inayetlerine tam bir imanî bağlõlõkla hareket etmeli, šzŸndeki šzverili 
imanõ, sšzde bõrakmamalõ ve onu dinamik bir şekilde gündelik hayata taşõma-
lõdõr. 

Yine Müslümanlar, başka kardeşlerine iyilikte bulunurken AllahÕõn rõza-
sõnõ gšzetmeli başka dŸnyevi amaç ve menfaatler için diğerkâmlõk içinde bu-
lunmamalõdõr. MŸslŸman bilmelidir ki AllahÕa ve OÕnun elçisine yardõm ko-
nusunda icabõnda en değerli kişisel dŸnyevi arzu ve çõkarlarõndan vazgeçebil-
mek veya onlarõ başkalarõ için feda edebilmek en yŸksek erdemlerdendir. 

Bir iç meziyet olarak MŸslŸmanlar, diğerkâm olurken dŸrŸstlŸk ve içten-
likten asla taviz vermemek yapmacõk her tŸrlŸ hareketten uzak durmak gerek-
tiğini bu ayetten öğrenirler. Ayete gšre bu tŸr hasetliklerden kaçõnmak için 
gerekirse içindeki şeytani /nefsani dŸrtŸlere karşõ iç muhasebesini yaparak, 
mŸcadele vermek, bu konuda ortaya çõkabilecek beşeri zaaflara karşõ AllahÕõn 
inayetine sõğõnmak gerekir. 

Bu bağlamda gŸnŸmŸz dindarõ bu ayetten šğrenir ki darda kalan mümin 
kardeşine kucak açmak ve sahip olduğu imkânlarõ onunla paylaşõrken ve onun 
için fedakarlõkta bulunurken diğerkâmlõğõnõn empati ve sevgi temeline dayalõ  
_____________________________ 
 14. Mesela Kurtubî, el-Câmiu l i ahkâmi'l-Kur'ân, c. XVIII, 11. 
 15. Çağrõcõ, 491. 
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olmasõna šzen gšstermek İslam dininin temel emirlerindendir. 
Neticede ÒisarÓ gibi bir meziyetle donanmõş bir MŸslŸman, AllahÕõn şefkat 

ve merhametinin herkesi kuşatacak genişlikte olduğuna inandõğõndan kendisi 
için olduğu kadar mŸmin kardeşi için de bağõşlamasõnõ diler ve diğer din kar-
deşlerinin kusur veya gŸnahlarõnõ gšrdŸğŸnde kendisinin de benzer gŸnah 
veya kusurlar içinde olabileceğini daima hatõrõnda tutar. 
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NASREDDİN HOCA FIKRALARINDA  
ÖLÜM VE ÖTEKİ DÜNYA ALGISI 

 
Doç. Dr. Ebru ŞENOCAK 

                                                                 
 Öz: İnsanoğlu, hayatõn son geçiş aşamasõ olan šlŸme dair inanõşlarõnõ, korkularõnõ, kaygõ-

larõnõ, merakõnõ anlatma/paylaşma ihtiyacõnõ hissetmiş ve bunlarõ edeb” tŸrlere aktarmõştõr. Fõk-
ralar, iç dŸnyamõzdaki duygu yoğunluğunu mizahla harmanlayarak hayatõn çatõşmalarõnõ bŸtŸn 
gerçekliğiyle gšzler šnŸne seren anlatmaya dayalõ tŸrlerdendir. Nasreddin Hoca fõkralarõ, her 
insanõn yaşamõş/yaşayacağõ olaylarõn, bilge Nasreddin HocaÕnõn şahsõnda gerçekçi ve samimi 
bir şekilde canlandõrõldõğõ anlatõlardõr. Bu yŸzden çalõşmamõzda, fõkralarõndan hareketle Nas-
reddin HocaÕnõn hayat felsefesi ve onun gšzlemleriyle insanoğlunun kaygõlarõ, merakõ, šlŸm ve 
šteki dŸnya algõsõ ele alõnmõştõr. 

Nasreddin Hoca fõkralarõnda; Ò…lŸm nedir?Ó, ÒCennet-cehennem, šteki dŸnya nasõl bir yer-
dir?Ó, ÒKõyamet ne zaman kopacak?Ó, ÒDŸnya kaç arşõndõr?Ó, ÒKabir azabõ nasõl olur?Ó, Ò…lŸm 
korkusuyla nasõl baş edilir?Ó vb. sorulara cevaplar aranõr. İslamiyet šncesi TŸrk inanõşlarõnõn 
yer aldõğõ fõkralarda baş aşağõ gšmme, ters ‰deti, siyah giyme vb. gibi defin tšrenlerinden, yas 
tutma geleneklerine kadar yer yer mitik kškene gšndermeler yapõlmaktadõr. Bu tŸr bilinçli ter-
cihler, Nasreddin HocaÕnõn geçmişten gŸnŸmŸze kŸltŸrel değerlerimizin taşõyõcõlõğõnõ yaptõğõnõ 
gšstermektedir. Mantõk kurallarõ çerçevesinde Ÿretilen fõkralarda Nasreddin Hoca, mizahtan 
gŸç alarak šlŸm ile alay eden/šlŸme galebe çalan insanlarõ ele alõr. Bu dŸnya hayatõndaki yaşa-
mõn orada aynen devam edeceği algõsõ en çok ele alõnan konulardandõr.  

Nasreddin Hoca fõkralarõnda šlŸm ve šteki dŸnya merkezinde şu alt başlõklara dikkat çekil-
mektedir: 

1. DŸnya - šteki dŸnya algõsõ  
2. …lŸm kaygõsõ ve korkusu 
3. …lŸm kaygõsõndan kurtuluş yollarõ  
Bu makalede, Nasreddin Hoca fõkralarõndan hareketle halk tasavvurunda yer alan šlŸm ve 

šteki dŸnyaya dair konular, fõkralarõn mizah” anlatõmõ çerçevesinde ele alõnarak psikolojik ve 
felsef” açõdan değerlendirilecektir.  

Anahtar Kelimeler: Nasreddin Hoca fõkralarõ, šlŸm, šteki dŸnya, mizah. 
____________________________ 
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